	[image: ]
	REGISTRO
	REVISÃO
	04

	
	RECORD
	REVISION
	

	CÓDIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	




	PN (PN):
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	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE
(Article/Part):
	Serviço Principal
(Main Service):
	QUANT:


	PCE-AP0026
	POWER TURBINE STATOR ASSY
	MONTAGEM / ASSEMBLY	1

	TSN: N/A
	CSN: N/A
	TSO: N/A
	CSO: N/A

	ITEM
(Item)
	TAREFA
(Task)
	ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	CTM
	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	
Verificar se o escopo está em conformidade com a revisão mais recente do manual aplicável. Para isso, conferir se a revisão mencionada abaixo corresponde à revisão vigente do manual disponível, conforme localização mencionada na Intranet:

Conforme Overhaul Manual_3034623 _ Rev. 43, 24 Nov. 2025.
 
(Verify that the scope complies with the latest revision of the applicable manual. To do so, check whether the revision indicated below matches the current revision of the manual available, as per the location specified on the Intranet:)
 
(According to Overhaul Manual_3034623 _ Rev. 43, 24 Nov. 2025.)
 

Nota: caso haja divergência, não seguir com as próximas etapas e notificar de forma imediata via e-mail a Engenharia para que seja realizada a atualização do escopo.

(Note: if there is any discrepancy, do not proceed with the following steps and immediately notify the responsible Engineering team via email so that the scope can be updated accordingly.)


	02
	PW100	DIMENSIONAL/ DIMENSIONAL 000CTION	
Realizar medição do diâmetro A, B, C e selo interno do Power Turbine Stator Assy conforme Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Seção “Subassembly-1”, Parágrafo 8., Etapa D., Figura 510 (Dimensional Inspection (Tip Clearance Check) of Power Turbine Assembly): 
(Perform measurement of diameters A, B, C, and the inner seal of the Power Turbine Stator Assy in accordance with Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Section “Subassembly-1,” Paragraph 8, Step D, Figure 510 (Dimensional Inspection (Tip Clearance Check) of Power Turbine Assembly) :)

Anexar a esta O.S. o laudo com os resultados obtidos na tridimensional.
(Attach to this Work Order the report with the results obtained from the dimensional inspection.) 

	03
	ENGENHARIA	ANÁLISE DE ENGENHARIA	
Realizar análise de folgas de ponta conforme Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Seção “Subassembly-1”, Parágrafo 8., Etapa D., Figura 510 (Dimensional Inspection (Tip Clearance Check) of Power Turbine Assembly). Avaliar os limites de aceitação conforme referências mencionadas. Refira-se aos resultados registrados no laudo da inspeção dimensional.
(Perform a tip-clearance analysis in accordance with Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Section “Subassembly-1”, Paragraph 8, Step D, Figure 510 (Dimensional Inspection — Tip Clearance Check of Power Turbine Assembly). Evaluate the acceptance limits per the referenced documents. Refer to the results recorded in the dimensional inspection report.)

(ref. Parágrafo D)
(ref. Paragraph D)

(1) Registre o Diâmetro A. Calcule a folga de ponta utilizando a seguinte equação (Ref. F&C Nº 1176):
((1) Record Diameter A. Calculate the tip clearance using the following equation (Ref. F&C No. 1176) :)


         F&C Nº 1176 = (Diâmetro A - Diâmetro do Disco) / 2
(F&C No. 1176 = (Diameter A - Disk Diameter) / 2)


Diâmetro A: __________
(Diameter A:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

Diâmetro montante do 1º Stg. PT disk: _____________
(Upstream Diameter of 1st Stage PT Disk:)

Diâmetro jusante do 1º Stg. PT disk: _____________
(Downstream Diameter of 1st Stage PT Disk:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

F&C Nº 1176 CALCULADO: ___________
(F&C NO. 1176 CALCULATED:)

(2) Registre os Diâmetros B e C. Calcule a folga de ponta utilizando as equações a seguir (Ref. F&C Nº 1177):
((2) Record Diameters B and C. Calculate the tip clearance using the following equations (Ref. F&C No. 1177):)

     F&C Nº 1177 = (Diâmetro B -Diâmetro do Disco a Montante) /2
(F&C No. 1177 = (Diameter B - Upstream Disk Diameter)/2)

Diâmetro B: __________
(Diameter B:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

Diâmetro montante do 2º Stg. PT disk: _____________
(Upstream diameter of 2nd Stg. PT disk:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

F&C Nº 1177 CALCULADO: ___________
(F&C NO. 1177 CALCULATED:)

F&C Nº 1177 = (Diâmetro C -Diâmetro do Disco a Jusante) /2
(F&C No. 1177 = (Diameter C - Downstream Disk Diameter)/2)

Diâmetro C: __________
(Diameter C:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

Diâmetro jusante do 1º Stg. PT disk: _____________
(Downstream diameter of 2nd Stg. PT disk:)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

F&C Nº 1177 CALCULADO: ___________
(F&C NO. 1177 CALCULATED:)


	04
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	
Realizar inspeção das folgas de ponta conforme Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Seção “Subassembly-1”, Parágrafo 8., Etapa D., Figura 510 (Dimensional Inspection (Tip Clearance Check) of Power Turbine Assembly). Avaliar os limites de aceitação conforme referências mencionadas. (Perform the inspection of tip clearances in accordance with Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Section “Subassembly-1”, Paragraph 8, Step D, Figure 510 (Dimensional Inspection — Tip Clearance Check of Power Turbine Assembly). Evaluate the acceptance limits in accordance with the referenced documents.)

A peça foi aprovada na inspeção? 
(Was the part approved in the inspection?) 
 
( ) Sim, aprovada. 
(Yes, approved.) 
 
( ) Não, rejeitada. 
(No, rejected.) 


	05
	PW100	INSTALAR / INSTALL	
Realizar a instalação do 1º Stg PT disk e do 2º Stg PT disk no Power Turbine Stator conforme Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Seção “Subassembly-1”, Parágrafo 8., Etapa F., Figura 510 (Assemble of First-stage and Second-stage Power Turbines).
Perform the installation of the 1st Stage PT Disk and the 2nd Stage PT Disk into the Power Turbine Stator in accordance with Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Section “Subassembly-1”, Paragraph 8, Step F, Figure 510 (Assembly of First-Stage and Second-Stage Power Turbines).


	06
	PW100	BALANCEAMENTO / BALANCING	
Realizar o balanceamento do 1º Stg PT disk e do 2º Stg PT disk no Power Turbine Stator conforme Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Seção “Subassembly-1”, Parágrafo 8., Etapa G., Figura 512 (Balancing of Power Turbine Disk Assembly) 
(Perform the balancing of the 1st Stage PT Disk and 2nd Stage PT Disk in the Power Turbine Stator in accordance with Overhaul Manual 3034623, ATA 72-50-10, Section “Subassembly-1”, Paragraph 8, Step G, Figure 512 (Balancing of Power Turbine Disk Assembly).)

(ref. Parágrafo G (2))
(ref. Paragraph G (2))

NCC:_______

Medida do Diâmetro A: __________
(Measured Diameter A:) 

(ref. Parágrafo G (9))
(ref. Paragraph G (9))

NCC:_______

Desbalanceamento inicial no Plano C: __________ [g.mm]
(Initial unbalance in Plane C:)

Ângulo do desbalanceamento inicial no Plano C: _______ [°]
(Initial unbalance angle in Plane C:)

Desbalanceamento inicial no Plano D: __________ [g.mm]
(Initial unbalance in Plane D:)

Ângulo do desbalanceamento inicial no Plano D: _______ [°]
(Initial unbalance angle in Plane D:)

(ref. Parágrafo G (30))
(ref. Paragraph G (30))

NCC:_______

Desbalanceamento final no Plano C: __________ [g.mm]
(Final unbalance in Plane C:) 

Ângulo do desbalanceamento final no Plano C: _______ [°]
(Final unbalance angle in Plane C:)

Desbalanceamento final no Plano D: __________ [g.mm]
(Final unbalance in Plane D:) 

Ângulo do desbalanceamento final no Plano D: _______ [°]
(Final unbalance angle in Plane D:)


	07
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	Inspeção final. 

(Final Inspection.)

	OBSERVAÇÕES (Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE (Signature):
	DATA (Date):

	
	GUILHERME BRAGA
	27/03/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department.)


image1.png




